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Dodatak "Objavitelju Dalmatjnskomu " 

Rasseg a al mata) 
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IZ ._bAZI SRIJEDOM l SUBOTOM 

PRED ROGJENDAN NJEGOVA VELlČANSTVA 

CESA A l KRALJA KARLA 
U petak, na 17 augusta, naš mladi i vitešl<i 

vladar, Ćesar i Kra lj Karlo. naša dil<a i naša nada 
najmilija, navršuje 30. godinu plemenitog života 
svoga. Da ovaj čestiti god veseli t će se svi narodi 
U našoj ffi onarhiji , )<Oji, U OVlJ devet mjeseci nje
gova blagog carevanja, spoznnše sve n•e.gove uzvi
site kreposti i bescjene vrline. shvatiše l<a l<va im 
je uzorilog vladara dragi Bog dao. 

Hrabar i veledušan. dobar i blag po srcu, ži
va han i pronicav, razuman i pravedan po duhu. 
pobožan po uvjerenju. sva mu l<rasna prirodna 
svojs tva kiti boga ta naučna sprema, a obasjava kao 
žarl<o s unce neizm jey;na dobrota. 

Junačko srce, bezmjemu hrabros t. uz rijetke 
druge vojničke vrline, pokazao je na jbolje još 
l<ao nadvojvoda i mladi vojslwvogja, zu vog uža· 
snog rata, maja 1916 u Ita liji u velikoj ofenzivi 
megju Ečavom i Brentom, završenoj osva janjem 
talijanslwg područja; jula iste godine u isto
čno j Ga liciji i 13ukovini, gdje je suzbijao najže
šće rusl<e juriše, a oktobra l<ad je pobjedonosno 
vojeva o n a čelu njemačl<ih i naših četa protiv Ru
munjsl<e. 

n jegov sc duh tu objavio u svojoj potpunoj 
snazi i krepost i : njegova je srčanost naporedo rasla 
s opasnost ima i poteškoćama, a svjetlost njegova 
razum u i l<repl<a volja naporcdo s junačl<im bojnim 
žarom. 

Ali mu vojnič l<a slava i bojna žestina ne 
zaniješe svijetlog lima. !<ada malo dana !<asnije. 
novembra lanjsl<e godine. sjede na čestiti prijesto 
svojih pregja, na lwjemu naprežaljeni mu s tric 
Franjo )osip bijaše mudro i slavno 68 godina vladao. 

Cesar Karlo kao mladi nadvojvoda 
u Dubrovniku. 

. Bijaše to taman pr<!o ()eset gooina, neke lijepe 
lJetne noći, što prog je poput čarobna sna. 

Dubrovnik stari umorni grau, počivaše sreo 
Oubo ke noćne iišine, zaliven i obasjan mjesečinom. 
Sur~ i goroe zioine graba <ližući se iz t.amne mr~e 
Pučme u l<ačeno su st rš ile poput stanh grana hh 
st ~ažara put lazurnoga neba pretka~~ l is!akuš~J!la 
ZVJezoanih krijesnica kao ba su te Zl bme JOŠ uv11ek 
tu, ba bubno straž~. nel< gospobarica laguna ne 
zaskoči bvore najstarije aristo kra cije slavenskog roba 
s ove s trane )abrana. Nau mjebenom kupolom ~a
teor~!e, što s e je (l izala na() zibi~ama gr~b~~1m, 
o?blqesak je mjesečine veselo plazio, prskaJUCI po 
n1oj srebrne prutove svijetla, pa je ci jela ta gro maba 
mrkih zioina sa zaoblj en im kulama unaokrug, a 
vit ki m kubetom u srebini ()avala s liku plivajućeg 
Vati kana u kome su nosioci crvenih ogrtača već 
pogasili 'u svojim obajama svjetiljku i prepus tili 
carevanje noći i snu. . .. 

.Lol<rum, pravd, živa « Totensmsel ~, sa sVOJim 
lamn1m gustim zelenilom, kojim se nocu provlače 
buhovi rasrgjenih benebiktinaca, što su preb st~ 
gooina, navukavši kukuljicu na glavu, a 1zvrn~vš1 
~reb gluhe noći u goloj crkvici zapaljene baklJe u 
Ime anateme i Idetve na su()bonosnog Napoleona, 
razbjegli s otol<a · Lol<rum začarana bašta u koju je 
nesugjeni meksikansl<i ca'r ooveo svoju Isolbu oa 
usrkne onaj mebeni sok, što ju je uspavao . ~a sve 
što nije on· Lokrum koma() sreće i melanhonqe mia
bog aHstrij~kog lual\evića i Belgijanske mu brugar~c.e 
čuvao je te ljetne noći svu svoju tajanst~enu ozbli_J" 
nost, mrk i taman kako bezban pou n)lm. Sve 1e 
sp~valo ob graoa bo Lokruma, samo ši? _bi kabšto 
l1h1 morski val s pučin e zaklokotao uz z1bmu pop.ut 
~~leta pobzemnog ()uha, što ()uboko i teško zast en Je! 
Ih što bi štura!< iz bršljana po kulama monotono J 
melanhonično zacvrčao noćnu uspavanku. . 
. . Ali za to tamo u poogragj~ Pilama,_ po rasvt
letlJenoj bijeloj širokoj cesti, kOJU s obaJu bok?v~ 
krase .kite oleanbra, magnolija i glicin!ja . kako svježi 
fe~tom jebne trajne svečanosti; po bhsk1m ~aštama, 
90J~ su na() bijelim palacinama ili nab starim povu
čenlm vlasteoskim bvorovima stoljetne palme ponosno 
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Svijestan uzvisitog vla darskog zvanja, zadah
nul isl<renom ljubavlju za svoje narode, prva mu 
je misao, l<al<o će im pribaviti velilm blagodat mira. 
U prvoj svečanoj poruci svojim narodima on to 
odmah iz rijekom i otvoreno ističe: (Sve ću učiniti -
l<aže - da se strahote i žrtve rata u najl<raće 
vrijeme ul<lone, da blagodati mira. kojih nestaš icu 
duboko osjećamo, Svojim narodima stečem, netom 
to dopuste čas t našeg oružja. životni uvjeti mojih 
država i njihovih vjernih saveznil<a i prkos naših 
neprijatelja.~ 

l zbilja, ne progje mjesec dana, a njegova 
vlada, dogovorno sa saveznicima. predlaže da se 
odmah zapodjenu pregovori o miru, i nudi časno 
izmirenje neprijateljima. Na žalost, prkos i obijest 
pr<;>tivnil<a osujetišc vitešl<e i plemenite namjere 
našeg vladara, te on opet obraća vjernoj vojsci 
svojoj vatrene riječi u l<ojima zvoni junački ponos: 
•neprijatelji odbijaju, a da u opće i ne znadu koji 
su naši uvjeti, rulm što smo im pružili. Ja vas iz
nova pozivljem. Moji u ratu drugovi: Vaša je sablja 
za ovo trideset mjeseca ra tovanja, što će sl1oro 
isteći, bistro, jasno govorila. Vaše junaštvo, vaša 
hrabrost neka i unaprijed tal<o govore ... Va s je 
sada red. da ljuto s njima obračunate. Ispunje n 
ponosnim pouzda njem u ffioJu vojnu snagu, Ja sam 
vam na čelu.~ 

Ali i izmegju tijeh redal<a žalostivo izbija misao 
na patnje naroda svojih, lwji moraju i dalje da trpe : 
~Još se nij e dosta žrtava prinijela - dodaje -
mora se novijeh prinos iti~. Ovo milosrdno osjećanje 
odjelmje još jače u prijestol noj besjedi od 2. juna : 
-tŽalim što to više rastu žrtve, lwje dugo trajanje 

rastrle široke lepeze lišća, lijeno ih previ jajući pob 
pit·kanjem lj etne noći, kao što se ono njišu kite ča
borova razblubnog zatišja; po ulicama, koje se uspinju 
izna() ceste i vobe na buge zarav<tnke, gbje je sve 
jeban prostrani šaroliki peri voj, u lwme je rasijano 
na s totine ljetnikovJca i čis t i h bijelih ku ćica, što sve 
gleoa put otvorena mora, strujao je i šumio život 
bilo razmimoilaženjem fijakera i lanbo ja, bilo smije· 
hom i glasnim oozivanjem prolaznika i ukućana, bilo 
pj evucl<anjem i oobacivanjem vesel e momčaoi što je 
prelijetala svu() naokolo. Opojna oraž najprobirrrijega 
mirisa, što je obisao pri prvoj noćnoj hlaoovini, širila 
se je iz oživlielih čeminovih čašaka, iz naoignuta 
oleanbrova cvij eta, iz rascvjetanih begonija i aka cija ; 
smolasto sagrijano ulje što se cijeoilo iz raspu pčanih 
bujnih magnolija, blijebih poput alabastra, te iz sa
gorjenih rumenih ruža, obbijalo na mahove nevioljivi 
l<ab najžešćeg miomirisa, te nekakva razmahana 
razbluba, koja je obasvuC> prooirala, zavobljivo je 
oražila čula, puneći ti bušu čežnjama, 'što zazivlju 
neprolaznu ljepotu, a kojoj regbi ()a je oouvijek bilo 
carevanje u tome gjulistanu sreo sure hribine i 
otvorena mora . •Ville seouisante», koja je imala svu 
tajanstvenost i razblubu Bosfora, svu razmahanu 
igru boja i obsjeva Orienta, svu zamamu priroone 
lj epote Napulja, a kao kontrakst tamo pre() grabom 
na Lokrumu, ili preko ceste bolje na Lapaou, svu 
narav Helabe, s tišinom starih visokih čempresa, 
gustih gajeva i granatih širokih maslina, s bijelim 
žalom morskim pre() !<Ojim pjenuša i šumi rastvo
rena pučina, prelivena rastaljenim srebrom mjesečine. 

Takova bijaše ona ljetna noć, kao besetak mia· 
<:lih ljubi, većinom pohagjači universe, veselo lutahu 
sreb praznika po Pilama, provlačeći se kroz uličice, 
zastajući po() sjenom kakva gusta stabla što se je 
prevalilo preko zibića !mje mile bašte, ba tu u koru 
otpjevaju milome ženskinju po koju ob onih slatkih 
probirnih bosanskih melobija, koje te opiju nekim 
živčanim uzbugjenj em, pa ti u tijelu pobstaknu po
mlagjenost. ]ebnald vječni nagon, po() kojim su negba 
titrale i brujale žice na leutima srebovječnih bubre
vačkih trubabura, ili u svirkama jogunaste bvorske 
pratnje nesretnog Enza, kraljevića obiju Sicilija, ispo· 
ljavao se sa svom snagom južniačkog temperam~~ta 
u ovim mlabim ookoličarima, a ljupka saleti)IV~ 
pjesma lomila se sreb sjajne ljetne noći kao slatki 
uzbah prirobe, koji ti raznosi opijenu maštu kroz 

ralo nameće pučanstvu. Žalim l<rv mojih hra brih 
vojnilw, nestašicu što trpe vrijedni gragjani, sve 
muke i tegobe š to oni talw junački podnose radi 
mile domovin .~ A glavna mu je i najpreča briga 
prislwčiti u pomoć nevoljnicima. malom pul<u, onima 
lwji moraju snosili i tegliti naj teže mul<e: ]edan je 
od najpreči h zadataka brinuti se za svojtu poginulih 
i za one koji su u ratu izgubili sposobnost da 
rade - poručuje na rodnim zastupnicima - pal< 
dodaje: (Na isti način leži ffii na srcu socijalno 
staranj e. Rat je nanio pučlwj snazi tešl<ih kvara; 
to se daj e popravih jedino zgodnom pučanstvenom 
politikom. Hoće se l<repl<ih mjera.) Brine se o za
štiti radnil<a -to čijoj fizičnoj i duševnoj sposobnosti 
zavisi u prvom redu budućnost naše pučke snage 
i našeg gospodarskog života~ . i osjeća najveću sa
milost za cjelolmpno pučanstvo, koje ne samo što 
je za tešl<ih vremena sasvim ispunilo nego je i 
odvojilo očel<ivanja, što je država bila vlasna da 
u nj polaže. Ono ne smije doživjeti u državi razo
čaranja~. 

A ovim riječima odgovaraju i djela; ne samo 
ona njegove vlade, lwja nastoji da mu volja bude 
što točnije izvršena . želje mu i namjere što bolje 
ispunjene, već ona blagotvorna djela što On odlu
čno i odrešito, neposredno dade izvršiti, da lwje 
zlo prepriječi ili izliječi , da koju nepravdu popravi, 
a to najprečim lij elwm, najoštrijim postupanjem. 

Dobrota i veleduš nost njegova ispoljavoju se 
svakom prigodom na jdirljivijim načinom. Početlwm 
morča ukida u vojsci l<aznu privezivanja. a lwncem 
juna l<aznu olwva. njegovo se srce žali na jade 
zatočenih i konfinovanih državljana, te izrijekom 

brage snove i prijatno sanjarenje. Veseli skup mlabih 
~o~nih skitni.ka obviše je bio opčinjen snagom osva
JanJa1 . a op11en slatkim akor<lima, ba bi bio mogao 
opazih, ua ga u nekom razmaku prati elegantni vitki 
časni~, !<aji haba, kab i njihov skup hooa , koji zastaje, 
kab. 1 om ~astaju, te koji samo vreba zgooan čas, 
oa 1m se pr1bliži i ba ih ukriža l<ao prijatni nenabani 
susretaj u njihovom momačkom lutanju. 

Već bijahu pali tihi objeci brage pjesme opro
štaja: 

e Laku noć, laku noć, 
e Ha j, sut ra ću ti opet boć l ~ 

već njegbašnji usl<rsnuli trubaburi hotijahu ()a se 
razigju, kao im se njihov potajni pratilac, neznani 
natporučnik, ljubazno približi i, prikazavši im se po 
imenu, učtivo ih ZJ moli, oa bi svratili u park e Hotela 
I m periala~, ba tu još koju pjesmu zapjevaju. Nek i iz 
skupa upoznaše u otmenom časnilm pobočnika mia
boga Oabvojvooe Karla, Iwji je tih bana boravio sa 
Naovoj~otkinjom svojom majkom u Dubrovniku, pa 
nalaze.ĆI se u svojim ljetnim toilettama ne mogahu pri
sluJ~ah k tako visokim gostovima, htjeuoše ba otklone 
poz1y, ali ljubezni časnik lal<a ras tjera svu tu nevinu 
zabrmutost vesele mlabosti. 

Mlabost osokoli na poha() i prijatna naklonost 
prema majci mlabog Nabvojvobe, jer vični već o() 
P.~ve mlabenačke bobi pohooima Nabvojvotkinje Ma· 
r11e ~osefe u Dubrovnik, te glebajući tu visoku go· 
spog]u, plemenita ponosita rasta, gbje s posmijehom 
nekakva mira i ushita povjerljivo šeta po njihovu 
grabu, gbje joj u očima čitaš , ()a je opčinjena nje
govim prirobnim lj epotama, a ba joj je ouša razora
gana onim spjevom što ti ga sama priroba i smisao 
mot.r~nja u nju probahne cijelim bićem, g()je je za
no~ ! .1 agava na() ponorom na Boninovu, kao kakav 
~eltk.t prevaljeni kanbelabar u templu vasione, i 
Igralište valova na hribinama oko Lovrijenca ili 
Danača , kao goli svjetionik s koga joj se misao u
pu.šta ~ beskraj , naravski ba osjetiše neku toplotu i 
pnvlač1vost prema otmjenom ambijentu, kamo će ba 
skrenu, pa ba laka srca ugjoše u ograč>u parka 
Hotela lmperi ala. 
. .Maleni, ukusni park Hotela lmperiala raskošl)o 
1~. plivao u svijetlu električnih sijalica i žarulja, te 
bnaše. pun .. najotmjenije strane i oomaće publike. 
Duž S]enov1hh stazica, što kroza zelene ruoinice i 
bžbunove vobe bo izvještačenih poljanica, po() 
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nareg]uJe, da sc sa svimtl blaže i liberalnije po
stupa, i da se puste na slobodu svi oni zo !<oje 
nema ozbiljnih razloga Ja budu zatočeni. na mlado 
ljeto pomiluje osobe l<ažnjene od vojničkih sudova 
na z6tvor; u isto doba pojedinač!< i udjeljuje amne
stiu osobama lwje su civilni kazneni sudovi osu
dili, a li početlwm jula sve to usavršuje i upot
punjuje općom amnesliom, proglašenom plemenitim 
ručnim pismom ne ministra pra.vde, u lwjem su 
ove znamenite nezaboravne riječi: 

~Politiku mržnje i odma.zde, lwju su nejasne 
prilil<e podržavale, te dale povoda svjetslwme ratu. 
treba da je. l<ad rat svrši, pošto poto zamijeni po
litika pomirenja. Ovaj duh mora do prevlada i u 
unutrašnjosti države. Radi se, da se srčano i uvi
gjavno i sa uzajamnom susretljivošću zadovolji že
ljama puka. U ovom znalm pomirljivosti hoću da. 
sa 13ožjom moćnom pomoću, vršim svoje vladala
čke dužnosti, i hoću da budem prvi što udara 
putem blage popustljivosti i da prostrem l<oprenu 
zaboravi na sva ona žalosna političl<a zastranjenja 
što su se za rata zbila. te dovela do l<aznenog 
proganjanja~. 

l pomiluje sve one !<oji su od civilnih ili od 
vojničl<ih sudova l<ažnjcni za uvredu Veličanstva 
i članova ćesarsl<e lmće. za rušenje javnog mira, 
ustanak bunu, itd.; a vrši ovo veliko djelo milosti 
i pomirljivosti, uvjeren da time doprinosi e korisnom 
i blagodatnom razvoju svih svojih naroda•. 

Ali milost njegova. laj najsvje tliji plod njegove 
dobrote, ide u njega naporedo s najživljim osjeća
jem pravednosti. 

krošnjama borova, palma i akacija šetalo je ili je 
sjebjelo na brvenim naslonjačama, glebajući pro
laznike, oosta ženskinja i ljubi. Pob trijemovima 
rasvijetljenih galerija, koje su se jebna na brugu 
nabizale na pročelju velike zgrabe, a obakle je bilo 
moguće preglebati cio park, počivao je u slatkoj 
e si esti ~ nakon stroge j bogate e table ()'hote. cvijet, 
prefini cvijet Kozmopolisa. Bijela obijela otmjenih 
bama, koje su samo iz navike prebacile preko mi· 
šica i grubi svilene ogrtače, bogato braga kamenje 
koje je svjetlucalo s razgaljenih pobgrlica toga mi
loga ženskinja, ukusni engleski krojevi muškaraca 
svake bobi, ){ao oo obričena, zagorjena lica plavo
kosog mlabića vitka rasta bo tamna profila osvi
jetljena bijelom kosom živahna gentlemana; šarolike 
uniforme časnika, sve to pobstaknuto i oživljeno 
ugobnim ćaskanjem, obuševljavanjem, koketstvom i 
živosti, poplavilo je ono mjestašce jebnom ob onih 
rabosti, što ih kaMto samo izazove razonogjenje. 
Da nijesi vioio gbje kroz one galerije jure kelneri 
užurbani, zasopljen i, bržeći u ruci služavnike pune 
lebenih šerbeta ili srebrenih mortara, u kojima je u 
lebu orošen najfiniji francuski šampanj, bio bi ra
bije vjerovao, ba ti cijela ova slika baje priliku bo
gato ubešene op erne premiere u kakvome l<azalištu 
prvoga reba, g()je se svi takmiče ba ugju, ne gle· 
bajući na mjesta, ali samo ba su tu, u toj uzrujanoj 
veseloj košnici brujanja i slavlja života. 

Našim pjevačima kaO ugjoše u tu ljepotu ele
gantnoga svijeta bijaše otprilike pri buši kao starom 
Goetheovu e Sangeru • ka<> stupi u sjajnu bvoranu 
kraljevskoga ovorca. Kab ih mine čAsovita zabuna, 
oni zaklopiše oči i pustiše maha punim tonovima 
svojih grla. Žamor u parku i poo galerijama pročelja 
objebnom utoli, a tišina najurebnija i najbublja, za 
koju kao ba su se svi pobrinuli, zastruji slatkim 
ugobnim prelivom birljivih slavenskih pjesama, u 
kojima je i kliktanja i cviljenja, vragometna čarlijanja 
i potresna uzbisanja, bistrog žuborenja romonećeg 
patačića, suhog zlata što zvoni, i vrbe što cvili. J<a() 
pjevači svršiše, burno pljeskanje zaori se parkom 
čak ' iz potrijemka prve galerije, gbje su sjebali visoki 
gosti. nakon treće pjesme mlabi pjevači htjeboše ()a 
se oproste ob č~ika, koji je neprestano ostao uz 
njih, ali u to približi se neki brugi pomorski časnik, 
te im kaza, ba naovojvoba Karlo želi, ba još štogob 
otpjevaju. Pjevanje iznovično zatalasa, čisto, mlabo 



Koliko on tegli na pravdu, kolilw on pazi 
dB se sudi svakome po duši, a ne po obijesti. 
~već po pravdi Boga ist inoga . to je n B izvan
redan način, svom krepošću svoje carske volje, 
pokazao sva~<i put l<ad bi doznao da je komu 
učinjeno krivo, da nevin strada nn pravdi. Nikad 
nije ni za tren dopustio da lnivda dobije i pravda 
izgubi, već netom bi se uvjerio dn je tko čist od 
krivice, lwja se na njega iznosila, odrešito bi no
redio, da se odmah nepravdn ispravi. Oišta nije 
za njega toli sveto. ništa toli ncpovredljivo l<ao 
pravda; nikad nije talw sretan. veseo i zadovoljan 
nelw kad može da pravdu stavi na noge, e. ne
pre.vdu pod noge. ne treba nam navesti svijetle 
primjere ovaltog plemenitog poslupnnje, jer su svi 
od skora. a glas im je eć pul<ao na dalelw. 

Uz ovalm ljubav za pravdu, blista u nje!la 
isluena i živa svijest ustavnog vladara. Već u prvoj 
poruci svojim narodima izlijeva dušu svoju wed 
njima, te im kaže : Hoću da svojim narodima bu
dem pravedan i ljubezan vladar; njihove ću ustavne 
slobode i ostale slobodštine poštovati i pažljivo ću 
čuvati pravnu jednakost za svakoga.)- A u prije· 
stolnoj besjedi još svečanije ponavlja: - i Potpuno 
S \ ijestan ustavnih dužnosti što sam naslijedio od 
Svog svijetlog prešasnika. i iz vlastitog najdubljeg 
uvjerenja, hoću da v m izjavim i svečano potvrdim, 
da je ffioja nepromjenljiva volja. da Svoja vladalačl<a 
pre.va vršim u svako doba u čistu ustavnom duhu, 
da sloboštine što potječu iz državnih temeljnih 
zalwna neprelomno poš tujem i da državljanima 
učuvam nesma njeno ono sudjelovanje u obrazova
nju državne volje, što ga postoje ći ustav predvigja. 
- A dok odgogja pol aganje ustavnog obećanja do 
časa: kad temelji nove jake. sretne Austrije budu 
do dalja pokoljena opet tvrdo izgragjeni, prema 
unutrašnjosti i prema vani~. najsvečanije opel na
glasuje: - t Ali Jo. već danas izjavljujem, da ću 
biti Mojim vjernim narodima vt~zda pravedan. lju
bezan i savjestan vladar. i to u smislu ustavne 
ideje, koju smo preuzeli i<ao osta,·štinu otaca naših. 
i u duhu one prave demol<racije, koja se baš u 
olujama svjets~wga rata divno prokušala u djel1ma 
s ega naroda na fronti i lwd lwće». - l ovim histo
ri čnim riječima odgovar6ju djela : povraćanje na 
ustavni život i blagotvorne posljedice uticaja na
rodnog predstavništva na najvi~ e državne interese 
i državne potrebe. 

Kada je Ćesar Karlo prvi put svečano objavio 
19 aprila u Laxenburgu svoju namjeru da, poslije 
zastoja od tolii<O godina. opet oživi parlamenat. 
istaknuv izvanrednu važnost) ovoga čina . svako
mu je odmah odlahnulo ; 6 parlamentarni je rad 
na polju ustavnih prava, narodnog prehranjivanja 
i drugih gospodarskih i socijalnih pitanja što su 
u svezi sa ratom, zbilja po~azao l<ako je baš ovo 
doba najveće političl<e napetosti i najtežih napora 
državne i narodne sn6ge. hitno iziski,•alo ovo 
spasonosno uskrisenje parlamentarnog života. 

ffiisleći na sve ove blagodati svog premilog 
vladara, prelwsulrn na veliki god njegovog ro
gjendana, svi će narodi, sva plemena u car vini 
u Njega upirati svoje misli i osjećanje i moliti sa 
svim žarom Svevišnjega, da mu dade dugo mirno 
i sretno živovanje, na radost i sreću sviju onijeh 
kojima se on pokazao tako dobar i pametan otac. 

A uz vruću molitvu za dugovječne zdravlje 
preljubljenoga vladara, podignut će se Bogu žarl~a 
molitva svih naroda u Austrij1, da ffiu se što skorije 
najživlja i najmilija želja ispuni; želja da. poslije 
tolikih sr tnih bojeva, obradovan konačnom slav
nom pobjedom svoje hrabre vojske. pobjedom 
našeg svetog prava. bude mogao povratiti mir 
narodima svojim. 

Daj Bože Ćesaru i Kralju našemu da bude 
mogao s~oro ogl6siti glas radosti i spasenja na
rodima svojima, nek oni. položivši svijetlo oružje. 
kojim su sebi obraz osvjetla.li, domovinu obranili. 

pjevanje, nepomućeno umorom, kao <la su svi ti 
glasovi mlaOih grla, koje je nablijetao i prelijetao 
topli zvonki glas mlaboga je<lnoga tenora,_ PU:n ten:
peramenta, strasti i toplote, istom probug)~m u ~tk 
zore zaklil<tali poslije lijepo prospavane noĆI veselim 
pozbravom na izlazeće sunce. 

Već bijahu pjevači otpjevali najljepše ~jesme 
svojeg repertoira, kao megju njih stupi mlai~ll NaO~ 
vojvoOa, nasmijan i veseo, ba i~ ljubezno zah~~~~ 
na ugo<lnu iznenagjenju, požalivšt što ne zna, kopm 
bi im se načinom obužio. Das Lieb ()as aus ber 
Kehle oring!, Ist Lohn ()er reichlich Johnet» sjeti se 
mla()i tenor i reče: o: Visosti, najljepša nam )e na
graba, što su naše .Pjesme ~.ile tako prijatno. ~asi u· 
šane.» Oaovojvo<la s~ nasml)e, p9gleba ~la<ltca, pa 
njegove ()rugove, te th on<'la zaptt~: cčt~e se g?: 
spoC>a bave?> e Većinom smo sveučtltštarCI: pravmct 
i filozofi,.. . .. ć' 

cTako? Dakle smo kolege», prihvah smt]U 1 se 
Nabvojvo()a. eA koji su ob vas pravnici, moji cfach-
kollege), jer i ja učim pravo?) . 

Pravnici se prikazaše, a z~ sv~koga mlaC>! Ime~ 
nagje toplu riječ, te zahvalivši_ J?Š )eClnom svtma ~ 
izrazivši želju C>a se još nasta)~th C>ana P.?razgovo~t 
s njima kao s kolegama, oprosti se oC> n]lh na naJ· 
srC>ačniji način. 

• • • 
Dugo one noći objei<ivaše gostioni_ca ~U špilji•, 

()ruštveni lokal mJabih pjevača, obuševl)~n!m razg~
vorima o posjetu, koji se je imao C>a uč1n1 naClvoJ: 
voC>i. Birao se je o<>bor o() tri člana C>a _mu za~vah 
na Njegovoj ljubaznosti, što ih je počastio na_ztvom 
tkolega»; vijećalo se je o načinu, kojim ()a se to tzveC>e 
što usrC>nije i časnije, a prema njihovom ~kromnom 
živovanju i nošenju. Na. žal?st nenabm o()Jazak 
Na()vojvobe u lov na čaglJe b1 uzrokom, ba bo te 

neprijatelja pobili, budu se mogli povratiti domu 
svome na blagodatne mirne posle olw polja i ra
dionica na. svakidašnji Bogom blagoslovljeni rad. 

Da taj dan uskore. davaju svi narodi Austrije 
i Ugarske, za tesara i Kralja svoga, za spas do
movine, sve što im je najmilije. pak prinoseći na ovaj 
veliki god podvostručenim oduševljenjem svoje žrtve, 
iz svega će srca poklilmuti : Bog poživio našeg 
premilog mladog Cesara, Kralja našega Karla. 

Borbe u Moldaviji i BukovinL 
lzvje~tali austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

BEČ, ll. Službeno se javlja: 
tll. avgusta 1917•. 
Istočno bojište: 
Sjeverno od Focsanija Rusi i Rumunji jučer 

popodne su preduzeli iznova jal<ih napada u ma
sama, !~oji su gdješto bili do dvadeset redova du
boki. Njemačke divizije uzbile su neprijatelja u 
pobjedno j odbrani . Bojevi na Oi toskoj cesti t elm 
uspješno. Austro-ugarske i njemačl<e bojne snage 
prodrle su. otimljući branitelju opkop za opkopom. 
do na visove južno i zapadno od Ocne. Više na 
sjeveru nije bilo znatnih promjena u stanju. 

BEČ, 12. Službeno se javlja: 
12. augusta 1917. 
\stočno bojište: 
Sjevero-zapadno od Focsa.nija nost su savez

OICI dalje potisnuli Ruse i Rumunje. Svi protivni
lwvi pokušZ~ ji, da napadima u masama rastereti 
tu frontu, propali su sa teškim gubicima. U po
dručju Oitosa neprijatelj je napao južno od Gro
sescija opet sa jakim snagama; on je gdješto 
izveo do 12 tal<ih navala. ali mu se svaka pred 
našim linijama skršila. Sopronsl<a honvedska pje
šadijsl<a pulwvnija br. 18 osobito se odlilwvala. Na 
zapadu od Ocne naši napadi napreduju povoljno. 
Uzeti su Grosesci i Slanic. Naše se čete primiču 
Trotus~oj dolini na sjevero-istoku od Wame. U 
Bul~ovini propade više rusl<ih zagona na naše 
pozicije po visovima. 

Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 
BERUN, 12. Wolff-Bu re au ja.vlja: 
Velii< i glavni stan. 12 augusta 1917. 
Istočno bojište: 
Osim Gr escija, uzeto je selo Slanic. naše 

se čete primiču Trotuskoj dolini. na zapadu od 
Ocnc naši napadi napreduju povoljno. Neprijatelj 
je uložio u boj n<>vih snaga, lwje su se iskrvile u 
neuspješnim pmtunapadima. Svi neprijateljevi na 
podi izmegju Sereta i pruge put Adjudulnoma. 
i<aogod i zapadno od žel jezničke pruge, uzbijeni 
su najl<rvavnije. 

Francuska štampa o borbama 
u Moldaviji. 

Pariz, ll . Posebni izvjestitelj t Matina~ javlja 
iz Jassya: Vojske centralnih vlasti nastavljaju sa 
svom energijom pol<us da provale rusko-rumunj

' sku frontu. Zbog silne premoći neprijateljskogn 

l topništva osobito pred rusl<im odsječcima, te zbog 
slabosti izvjesnih ruskih četa mogoše Oiječ.mci sa-

l 
vezne čete na više mjesta natrag baciti. ete pod 
ffi6ckensenom navaljuju velikom silom te su već 
Rumunje natrag bacili. l u dunavsl<im odsječcima 
vlada veća djelatnosL l puščana je paljba jača. 

Talijanski sud o uspjesima austro
ugarskih i njemačkih četa. 

Lugano ll. t ll Popolo d' Italia • govoreći o 
prodi ranju austro-ugars~ih i njemačkih vojsl<i prelw 
Bulwvine opaža: Ne valja sebi zal6jiti zabrinutost 
s nove neprijateljske grožnje proti Besarabiji. ne 
valja sebi zatajiti opasnost, koia prijeti ruslwj 
vojsci i njezinom desnom boku. Što čini Ententa 
da odbije taj novi udarac? Englezi regbi spremaju 
novu veliku navalu u Flandriji, ali iskustvo je po
kazalo, da se opasni položaj na istolm moJe spa
siti samo intervencijom na istoku samom. Sto čine 
naši saveznici? Oni drže u Parizu i Londonu l<on
ferencije dok neprijatelji odgovaraju svojim topo
vima. Komentar dalje vdi: Dok centralne vlasti 
rade. ententine vlasti lmšaju pregovaranjem. l opet 
se pol<azuje, da se ratovi ne dobivaju riječima, pa 
bile ove bogzna i<ako milozvučne. Sve ententine 
tvrdnje. da je inicijativa na njihovoj strani, činje
nice tjeraju na nedvoumni način u laž. 

auClijencije ne ()ogje. Najžalosniji bio je mlabi tenor, 
kojega je suC>bina kao za ironiju uvalila u filozofski 
stali~. a kojemu je one večeri bilo, kao ba je prvi 
put stupio na rasvijetljenu pozornicu. 

Prošlo je ravno ()eset goC>ina o() one sjajne 
ljetne noći. Mlabi je NaClvojvoba prihvatio kormilo 
()ržave u najtežim prilikama i na prvi mah osvojio 
srca svojih poC>anika, okupivši ih u slozi i ljubavi 
oko svoga prijestola. Ono C>esetak pjevača rasturio 
je život po raznim krajevima, na razna zanimanja, 
gC>je još i C>anas, pa i u ova strašna vremena na 
kakvome koncertu za C>obrotvorne ratne svrhe ra
siplju one iste tonove, koje je negba u parku Ho· 
tela lmperiala slušao mlaC>i Nabvojvoba - banašnii 
Car i Kralj. Pre() njim su oni još uvijek bije()ni 
Goetheovi t Sangeri •, koji će lutali, ne namjeri li ih 
sreća ba opet stupe časovito u sjajnu bvornicu, ()a 
ponovo proživu polazan i čaroban san, vazbušan i 
irealan kako i_ melo~ija_ !lii~ove. ~jesme; ub"g_gj • Će. 
filozof možba t naC>al)e žtv)elt opčm1en napašću, kako 
bi, ba mu je usui:> bolju sreću usu<'lio, je<lne raskošne 
operne večeri bio mogao stupiti preb sakupljenu 
publiku kao bezbrižni vojvoC>a ob Mantove sa svo
jim: e Qu~sta e quella per me pari sono » ili sa 
pri buše nim i potresnim oproštajem ganuta ljubavnika: 
• M ai pi u, Zaza •; njegov će još i C>anas zvonki i 
metalni glas promu!muti u nabvikivanju raspojasane 
školske ()jece, - ali jeC>no je stalno, ba su svi ti 
pjevači već u prvoj poruci mlaC>oga vlabara naro
bima monarhije, kao i u C>obroti, kojom je pro
(')ahnuta nj ;gova objava općeg pomilovanja iz poC>
sjećanja, raspoznali izliv iste one buboke sr<'lačnosti, 
kojom su oC>isale riječi, što im one lijepe ljetne noći 
upravio mlabi nabvojvoba !<arlo u parku e Hotela 
l mperiala». J?. 

Rumunji priznaju ()a moraju napustiti zapa
()nu mol()avsku. 

BERN. 12. tNeue Zilricher Zeitung~ javlja iz 
)assyja, 9 augusta: Ovdje je zavladalo opće uvje
renje, da se zapadna ffioldavsl<a mora za koju 
sedmicu napustiti, jer su rumunjske čete već sada 
u opasnosti da budu opkopljene. 

Prili'ke u Rusiji. 
Kerenskijeva l>iktatura. 

Kako javlja ~Berliner Tageblath, izjavio je 
Kerensl<ij u razgovoru s nel<im novinarima, da 
radnički savjet gubi sve više od svoga znameno
vanja. dok ugled vlade raste od dana u dan. U 
buduće da neće više vlada uopće ni pitati rndni
čl<ih i vojničkih vijeća, nego da će sve preduzimati 
na vlastitu ruku. 

Kerenskij i Njekrasov. 
Parisl<i t Temps • lwnstatuje, da izmegju Ke

renskog i Djekrasova vladaju veli l<e oprel<e. Izgle
da, l<ao da Njekrasov hoće da prisvoji svu vlast. 
Djekrasov zahtijeva, da sc sazove narodna skup
ština u Mosl<vi. a Kerensh<i o tom sazivu ne će 
da čuje. ~ 

Za čim i()u kaoeti. 
Ul<rajinsl<i novinski ured u Bernu javlja po 

t Ruskoj Volji~. da je po izjavi Seinhenga. pročel
nil<a odaslanil<a radničlwg vijeća u Stocl<holmu, 
nenadno povlačenje hadeta od vlade bilo samo 
pretekstom, da se uz iskorišćivanje položaja. lwji 
je nastao uslijed flnslwg i uluaj inslwg pol<rela 
za samostalnošću. poiHene uspostava carističlwg 
režima. 

Kako se javlja iz Petrograda, smjela su ona 
četiri člana l<adetske stranl~e stupiti u l<abinel 
samo pod uvjetom, da u vladi službeno ne zastu
paju svoju stranku. 

Rusko novinstvo o vlal>i. 
Štamp6 bavi se sastavom novoga i<abineta. 

Rije~~ upozoruje na to, da činjenica. što je izo
stao Ceretelj. nagoviješta odmicanje od radničl<ih 
i vojničl<ih vijeća. Kabinet nosi revolucionarni so
cije.lističl<i značaj, jer revolucionarno-socijalističl<a 
stra.nka ima najvažnije lisnice. Kadetsl<a stranl~a 
obećala je svoje učestvovanje u vladi. \~ad se je 
uvjerila, da program kabineta ima za cilj dobrobit 
domovine. 

t Ruskaj6 Volja). veli, da dobrobit domovine 
zahtijeva. da prestane svaka zadjevica i nezado
voljstvo. Vlast treba da počne djelovati. onda će 
zemlja biti svijesna, da ima vladu. 

Separatističke težnje. 
Petrogradske letonsl<a socijalistička stranl<a 

predala je provizornoj vladi memorandum, u ko
me se zahtijeva. da se letonsl<i dio Kuronske. 
letski dio Estonske i letonski dijelovi gubernija 
Vitebsk i Kovno ujedine u sBmostalnu republi~u. 
Ta nova država imala bi shlopiti defenzivni i ofen
zivni ~savez s Rusijom. 

Clanovima finskoga sabora stigla je iz Petro
grada obavijest. da bi vlada i samu nakanu. da 
se izabere predsjednil< finsl<e republil<e. smatrala 
za t eas us bell i~. te prema tomu i postupala. 

Englezi u Rusiji. 
-: Aftenbladed ~ javlja: Del< i putnilc, koji je 

došao iz Rusije. javlja, da su se Englezi udomili 
na poluotoku Koli i Arhangelsl<U. te da se tamo 
vladaju posve i<ao gospodari zemlje. Kod ru;;lwga 
pučanstva da nijesu nipošto obljubljeni. Gdjelwda 
dolazi do sulwba. 

Ukrajinsko pitanje. 
lz Petrograda se javlja: Zamjeni l< mtnistra

predsjednil<a Djeluasov primio je deputaciju uk;_a
jinske vlade. s kojom se razgovarao o buductm 
granicama Ukrajine. Depu tacija j~ zahtijevala, da 
Uluajina ima obuhvatah dosadanJ_e. rusl~e gl!_ber
nije Kijev. Podolje, Poltavu. V?hnJU. C<:;n)lgo~. 
Harlwv. E~aterinoslav, Tambovu 1 Besarabqu, I<?Je 
obitavaju sami Ukrajinci. Sidje je _PU~a~.s~vo ~J_e
šovito. ima se pitanje o pnpadnosh rqestlt pucl<1m 
glasovanjem. 

Jugoslaveni i Italija. 
Ljubljansl<i tSlove_neo piše: Op~t je ~ posljednje 

vrijeme izbilo svom stlom na povrsmu )ugoslave~
slw pitanje. Poznato je, da u tom pogledu _~~~daJU 
megju Talijanima i Ententom ne samo razltcth na
zori, nego upravo prava o~re~nosL Radi tog su Tt;t
lijani vrlo nervozni, pa u tsh mah. i<ad na?~da)U 
Austriju. bijesne protiv )ug?~lavena_. "neue_ Zu n cher 
Zeitung• od 3. augusta l?.tse meg}u ~stahm: ~<ao 
preduvjet rješenja austrl)s~og pttan)a u smtslu 
\talije smatra_ Ente~~a •. da je potreban ~?tpun spo
razum izmedJU ltall)e 1 Jugoslavena. i<OJI su putem 
Srbije i Crne Gore _tal<.?gjer za~~upan~ u E~tenti. 
Ali ni Talijani samt nl)esu na ctstu, sta hoce na 
Jadranu. U tom pogl~du. post9_ie u lt~ liji tri sl~~ pi
ne: prva. po broju naJradlk.~lm)a sl~upm~. z?h~IJ~va 
osvojenje Goričke. Istre, cqele DalmaCIJe 1 )Uzne 
Tirolsl~e do Brennera. Druga. u~jerena libe:alna 
skupina. lwja se lmpi o~o tCorr~ere _della ~~~a~. 
stoji na stanovištu odvise .. opsezne 1 . ra~tezl)lve, 
vladine formule, koja zahtiJeva oslobogJenJe meo
slobogjenih pokrajina~ i_ osiguranje drzave_sa stra
tegično pogodnim gramcama u _Alpama 1 na_ Ja
dranu. A demokratsl<e S!ran.ke hoce, d~ se posltgne 
potpun sporazum meg~~ _)~g:>slav~mma, pa se 
odriču aneksije Dalmacl)~ 1 Juzn_e Ttr?h~_ke. Rusl<a 
·e revolucija O\'U posljednJU skupmu OJacala. Una
:oč sve jasnijoj tendenciji tražiti sporazuma s J_u
goslavenima i. ić~ ~im na r.?k~. u sva~wm ob~ tr~ 
postoje razne 1ez1cne poteskoc~ u_ Istn. na. R1Je~1 
· Dalmaciji. Tako tN. Z. Z.• koJa 1asno osvJetlJuJe 
~alijansl<e težnje. Ama . neka_ on~. nas )ugoslav_ene 
puste na miru. )ugosla~enskt svt!~t sm~tra na)ve
, om nesrećom. ako dome pod Ital l) u. nace lo samo
~dlučivania naroda ':'ora ubiti t~_lij~nske imperija
l-stičke težnje. Buducnost austrl)Skth Jugoslavena 
-~ u Austriji, u slobodnoj saveznoj državi slobodnih 
~aroda pod habzburškim žezlom. 

Srpske pouređe megiunarođnog ratnog prava. 
(Nastavak). 

X. 
Grof Thurn e. i k. Ministarstvu za izvanj

ske poslove. 
Sjedište e. i 1<. vojnog vrhovnog zapovjedni

štva. l O. februma 1916. 
Čast mi je priložiti ovaj sudbeni zapisnik koji 

mi je e. i k vojno vrhovno zapovjedništvo dosta
vilo. a tiče se postupanja s našim zarobljenici
ma u Srbiji. 

Pr i l o g. 
K Glavni stan, l O decembra 1915. 

Prisutni: 
l. Viši ratni sudbeni savjetni!< Rump. 
2. Mušl<etir ffiatthees, od l. nakn. baona 

pješ. puk. br. 26. l<ao sudbeni ratni pisar obvezan 
prema § 11 O v. k z. na temelju općeg obaveznog 
zapisnika od 14. oktobra 191 a. 

U istražnom predmetu, lwji se odnosi na 
zlostavljanje i grozote počinjene od srpslwg za
robljeničl<Og zapovjedništva protiv austrijs~o-ugar
sl<ih zarobljenih časnil<a i vojnil<a, bili su uslijed 
zapovijedi Vrhovnog vojnog zapovjedništva saslu
na jedanaestorica iz Kuršumlja kao svjedoci i to 
26 novembra 1915. 

Svjedoci su bili upućeni u predmet. o l<ojem 
će se izjaviti, upozoreni na vrijednost zakletve i 
onda pojedince ispitani. 

l. Svjedok: e. i kr. ausL-ug. kapetan Zorner. 
Na osobu: 
Ime mi je Alel<sander Zorner, e. i k austr.

ug. l<apetan pješ. puk br. 78. od godina 39, l<atolii<. 
na stvar: 
Dopao sam srps~og sužanjstva 28. augusta 

1914 kod Gučeva, a sužnjevao sam do ll. novem
bra 1915, većim dijelom u Nišu, tada na putu do 
Prizrena. 

Postupanje s časnicima i vojnicima u ratnom 
sužanjstvu bijaše često nečuveno. 

A. Odnosno postupanja s časnicima imam 
primjetili: 

Često se oduzeo zarobljenim austrijsko-ugar
skim časnicima sav novac, satovi, prstenje. rublje 
i cijela prtljaga. To se dogodilo sa polovicom od 
600 zasužnjenih časnika. l meni su bili oduzeti 
ti predmeti. nekojim časnicima svulwše i postale, 
te su radi toga morali bosi marširati. Novac iz 
domovine bi nam često odnijeli, a pakete redovito. 

Više puta se desilo, te se časnil<e - megju 
njima je i jedan potpul<ovnil~ - tuklo šal~ama i 
lwndalmm bez il<al<va razloga. l češće vrijegjalo 
se časnil<e izricajima -t svinja~ t propalica ~ t ništa
rija a talw je psovao i jedan zapovjedni\< su
žanja - potpulwvnil< Jevrem Popović Ovaj je 
časnik d6pače zapovijedao. da se časnici. lwji bi 
polmšali pobjeći, vežu lwnopom i udarcima zlo
stavljaju, da ih se tim prisili da dadu svoju tvrdu 
vjeru, da ne će više pobjeći. 

Za unutrašnje nadziranje zarobljenih časnika 
odregjeni su bili časnici i vojnici. koji se ogriješiše 
o časnike svojim zlostavljanjem. Uzalud je bilo tu
žiti se. 

Casnike, koji su se tužili na bol zubi. nijesu 
liječili zubari, premda je zubara bilo. Tel< zadnjeg 
mjeseca prije odlaska iz Diša dozvoljeno je liječe
nje zubi. 

U Kuršumlji ostaviše za otpremanja iz Niša 
prtljagu od nel<ih 600 zarobljenih časnika; pučan
stvo i komitaši je oplijeniše i odniješe; sada nema 
ni jedne jedine prtljage. 

Kad su zarobljenil<e gonili u Arbaniju iz
dana je zapovijed. da se ubije sval<i časni!~ i voj
nil<, lwji ne bi mogao hodati te bi zaostajao. A 
protiv bjegunaca izdana je zapovijed, da ih svako, 
lwgod ih susretne. ubije. 

Dogodilo se, - a to je bilo u prvašnje vrije
mc - da su 4 časnilw radi polwšaja bijega osu
dili na 3 godine tamnice. lza svalwg pokušaja 
bijega oštrije bi se postupalo s ostalim časnicima: 
talw su 60 časnika za najveće vrućine zatvorili u 
jednu jedinu sobu; prozore nijesu smjeli otvoriti. 

Darove, koje je lmeginja Upsilanti iz Atinc 
poslala časnicima odniješe većinom Srbi; samo 
nekoji su podijeljeni. 

Prigodom lmd su se dva kadeta narugala na
predovanju rusl<e vojsl<e i radi toga bili l<ažnjeni. 
razaslao je tadašnji zarobljenicki zapovjedni!< pu,.. 
l~ovnik Radalwvić pismenu zapovijed, da će se 
časnici. l<ad bi se talwv slučaj opetovao, lwzniti 
šibama. 

!.}. Postupanje s vojnicima bilo je još gore: 
Cesto se zbilo, da su Srbi vojnil<e. l<ad bi ih 

zarobili a i !<asnije, bez il<alwa uzrol<a lu~ l i pu
šlwma i štapovima: potpuno bi ih oplijenili; mnogi 
su vojnici došli u Diš S6mo zamotani rubljem. 
Puštali su. da vojnici izgladne, dapače i onda l<ed 
bi nastalo mirovanje u ratnim operacijama. 

Austrijsl<a )e i ugarsl<a vlada poslala jedno~ 
velilm pošiljl~u odijela, obuće rublja, pol<tivača 1 
hrane; ove su predmete veći :O dijelom ul<rali srp
ski činovnici i časnici, pa ih onda prodavali; sa~o 
je vrlo malen dio razdijeljen. Većinom nijesu voJ
nici, lwji su bili odrcgjeni za rad. dobivali svoju 
zaradu, nego su gladovali. 

Novaca i pa~eta iz i<Uće ne primaše mom-
čad, jer bi to ul<rali. a had se momčad tužila. eto 
im batina. 

Bolesnike nijesu višeputa liječili, nego bi ih 
prepustili svojoj sudbini. 

U zadnje doba. za ra.tnih operacija, otpre· 
mljena je momčad u većim odjelima prema ar
banaškoj granici, putem su morali raditi teške rad
nje. a hrane im dav6hu malo ili ništa. Pri tome 
se dogodi lo, te se ljudima za 8 dana ne razc!~
vaše hrana. a u drugim zgodama do 30 dana. lt
vijahu od voća i prosjačenja: mnogo ih je u z~:
dnje doba pomrlo a mnogi se smrzoše u ArbantJ1· 

Pročitano, zftključeno. potpisano. 
Alel<sander Zorner s. r. 
kapetan 78. pješ. pul(. 

Svjedok se Zorner zatim zaldeo. 
2. svjedok: pješa~ Fischer. 
na osobu: 
Ime mi je Artur Fischer. pješak 12. e. kr. 

pješ. puk, oa 22 godine. katoličl<e vjere. 
Na stvar: 
U srpskom zarobljeništvu bijah od 14. de

cembra 1914. do 18. novembra 1915. 
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Oduzet m1 Je bio sat. l<abanica i novac -
usve 42 l<r. Ove mi predmete više ne povratiše. 

U Paračinu bijah u bolnici radi pjegavog 
tifusa; tu mi uluadoše kabanicu. lwju mi je ka
snije bio poslao stric, i prodadoše je; meni su 
dali rasparanu srpslm uniformu. Dogodilo se, te 
su bolesnici umrli od gladi. 

nekoga bolesnil<a. koji je obolio od pjegavog 
tifusa te već na pola izgubio svijest, istukoše re
menom od gaća. uslijed čega je iza 3 dana umro. 
Drugog bolesnil<a. jer je moluio postelJu, zatvoriše 
3 dana u tamnu izbu i tu nije primio nikakve 
hrane; umro je u tamnoj izbi. 

Za vremena od 16. oktobra do polovice no
vembra 1915. morali su zarobljenici kopati sančeve 
na pru7.i od Arangjelovca do Raške: u 15 dana 
primismo tri puta Inu ha; oduzete su nam l<abanice 
i obuća; m or asmo bosi trčati i noćevati pod vedrim 
nebom. Od 601) ljudi 140 ih zaglavi od leda i gladi: 
ko se javio bolestan, dobio bi batina. 

u mladenovcu je neki srpsl<i poručnik išču
šl<ao jednog- zarobljenil<a, što nije odstranio sa 
Impe rozetu; kad ga drugi put zatelwše sa roze
tom na kapi, ushratiše mu za dva dana hranu i 
vezaše ga o stablo za 48 sati. 

u mladenovcu sa m bio bolesničarom; jednom 
nijesam bio lcod bolničl<e službe. jer sam sam 
obolio. moradoh nositi jednog bolesnil{a u sobu 
za operacije i nalažah se u taj čas lwd liječnika; 
radi toga me srpsl<i stražmeštar čušio i zatvoriše 
me za 2 dana u tamnu izbu i oba dana gladovah. 

Prcčitano. zaključeno, potpisano. 
Artur Fischer s. r. 

Svjedok je zatim bio zaprisegnut. 

Naši Dopisi 
Kućište na Pelješcu, 6 kolovoza. 

Jučer smo ostali ugodno iznena gjeni posje
tom preuzvišenog gospodina namjesnil<a grofa 
Attemsa. Ne nadajuć mu se u Kućištu , naši vi
gjeniji mještani bijahu otišli na Orebić da mu~se 
tamo poklone i saopće svoje želje i potrebe. Cas 
pred sami njegov dolazak Kućište je bilo neobično 
oživjelo zbog posjeta susjednih Korčulana sa nji
hovom glazbom. 

Srdačnost. spontana radost pučanstva nado
mjestiše sve ono, što - na žalost - nijesmo 
mogli radi l<radwće vremena da mu pripravimo. 
Gosp. Namjesni!< pohodi malu ali lijepu cri<Vu sv. 
Trojstva, zatim školsku zgradu. gdje se dao po
tanje obavijestiti o mjesnim prilil<ama. Svi su si
romasi os jetili podatljivost njegove rul<e, a uz to 
čujemo, da je ostavio znatnu svotu gospodinu na
čelnil<u, nel< bi se podijelila ubogim općinarima. 
U tili čas iz svih obližnjih komšiluka s leglo se na 
obalu sve što može da hoda. da pozdravi glavara 
zemlje. Sa brojnom pratnjom prošetao se je pre
uzvišeni gost do susjednog Vignja. a u suton se 
povra tio, te odijelio se od nas uz dirljive np roš tajne 
rij eči mještana i l<licanje naroda. Bio je očevidno 
zadovoljan našim sl<romnim dočelwm i uvjeren u 
našu islnenu radost. koju nam je pribavio vlasti
lim posjetom. Dobrotom, lwjom je sretao i najne
znatnijeg stvora, stekao je svačije pouzdanje, pak 
se narod nada, da će mu se svojim možnim zauzi
manjem olakotiti sadašnje teško stanje. Bilo u 
dobri čas i Bog ga poživi o l 

DRLMRTINSKE VIJESTi 
Ratna o<llikovanja. 

Njegovo se e. i k Apostolsko Veličanstvo pre
milos tivo ubostojilo pobjjeliti u priznanje izvrsnog 
sl~žbovanja preo neprijateljem vic~a()miralu Antonu 
lVJI/enil<u, vitešl<i l<rst Leopolbova reba s ratnom 
bel<aracijom i mačevima, a liječniku linijskog broba 
D.ru Milošu Besaroviću zlatni l<rst za zasluge skru· 
nom na vrpci kolajne za hrabrost. 

Imenovanje. 
Upravljač ministarstva pravbe imenovao_ je 

9!~.vara kancelarije Milivoja Penića ~- Dubrovmk;t 
VI_Sim glavarom kancelarije, a l<ancelarl(skog pom~~
mka mark Uvodića u Spljetu glavarom kancelariJe 
na njihovom službovnom mjestu. 

Za oslobogjenje Černovica. 
. Po ooreobi njegove Preuzvišenosti g~sp. Nao· 

biskupa o.ra Pulišića, biti će sutra, u Srl)~<:lu, .1.5: 
o. m., u 10 sati prij P. po()ne, u prvostolno) baziliCI 
~vet e Stošije, svečana pontifikalna misa, ba z~ h va· 
hmo Bogu _što je naša hrabra vojska po trećt put 
oslobobila Cernovice. 

Službi božjoj prisustvovat će sve vlasti. 

30-go~išnjica vla~anja bugarskoga kralja 
Fer~inan()a. 

Danas navršit će se 30 godina, odl<alw je 
kralj Ferdinand zttsjeo na bugarsl<O p~ijesto!je. 
K~lw se iz Sofije javlja. učinje~e _s~1 ~n~)~ velike 
pnpreme, da se l<raljev vladalac ln JubileJ sto. ~ve
c~nije prosluvj . Jubilej će se svečano proslavih po 
CIJeloj Bugarslwj. . ~ 
. Danas je ovom prigodom u crkv1 Sv. K~sev~na 

bl~~ ~večana misa, koju je pjevao m. P .. ":OJ. dus_o
brtznt)< don Zvonimir Kirigin, a na kOJOJ su ~tle 
sve vojničl<e vlasti i prestavništvo civilnih vlasti. 

Ustoličenje novih kanonika. 
.u nebjelju je u prvostolnoj crkvi preuz~. gosp. 

Šn~ob,skup b.r Pulišić ustoličio nove kanomke D. 
1mu Segarića i D. Karla Ballarina. 

Poštanski paketi za naše zarobljenike. 
~oštanski paketi sa jestivom i __ ~aterijalom za 

PušenJe za naše zarobljenike u Rus1p, što s~ .na_ru: 
čuj~ u Kopenhagenu, mogu se. ob. ~aoa ~IlJati ~ 
naš1m zarobljenicima u RumunJSkOJ (ebnak~l!l po 
st~pkom, biva naručivši ih sreostvom pok~apnskog 
Pri~?moćnog bruštva Crvenog Kr~ta oot1č_ne po· 
kra,_me (za Dalmaciju u Zaoru) ko(emu se 1ma po
slati Mnosna cijena. 

Za popravljanje ratarskog alata. . . 
ministarstvo poljobjelstva saopćilo je nal!l(esm

štvu, ba je ratno ministarstvo već raspolož1lo, ba 

buou kovači, kolari i strojari riješeni vojničke službe, 
te ba buou mogli bobiti oopust za popravljanje i 
uregjivanje poljobjelslcog alata i ratarsl<ih s trojeva. 

Čitulja. 
Našeg vrlog pjesnika Marina Sabića, bilježnika 

na Visu, zaoesila je ovih bana tešl<a i ljuta nesreća 
smrću n j egave supruge Vinke robom Vranković . 
ffilaba ubava u bobi oo 24 gooina u()a se za na· 
šega pjesnika, kojemu je bila za preko četvrt vijeka 
ne samo vjerna brugarica, vrijeona i bobra borna
ćica, već i saraonica u njegovom književnom rabu. 
Bog ga utješio, a bobroj pokojnici rajsko rabovanje. 

• • 
U Supetru na otoku Braču umro je o() sroo· 

bolje Jerko Renoić, brat kipara g. Ivana Renoića. 
Pokojnik bijaše rijetki majstor u graonji kuća. 

Umjetnost. 

U Vrboski na Hvaru ovih će oana naš vrsni 
umjetnik Čelestin Mebović smjestiti tri svoje nove 
slil<e, u onoj znamenitoj crkvi. Slil<e mu vanre<:lno 
hvale koji su ih vibjeli. 

Sla~or za gojenje pčela. 

Pozvani su svi vlasnici pčela, ba se prijave na 
općinu te izjave, koliko im j e potrebita slaoora za 
gojenje pčela . Kristalni slabor oobiće bakako samo 
oni, za l<aje sva je prilika ba će ga faktično upo
trebiti za tu svrhu. 

Izgorjela u Starom gra()u kuća pok. Don Šime 
Ljubića. 

Javljaju iz Starogagraba na Hvaru; Ovih je oana 
izgorjela s temelja jeona ob najljepših i najsolibnije 
izgragjenih palača u ovom mjestu, koju je sebi iz
grabio pok čuveni naš historičar i birektor zagre
bačkog muzeja Don Šime Ljubić. Dizala se velikJ 
crvena kuća na morskoj obali upravo koo okruglog 
bijelog hrama sa kupulom u kojem počivaju kosti 
slavnoga pokojnika. U ({ući posljeonje vrijeme nije 
niko stanovao. Još se nezna kako je vatra nastala. 

Za <Crveni Krih. 

Presvijetli gospooin Dr. Vicko Ivčević, preo
sjebnik oalmatinskog sabora, boprinio je kr. 10 na 
počast uspomene pok Luigje uo. Ghiglianovich i 
kr. 5 na počast uspomene pok. Tereze uo. be Pelle
grini Danieli. 

R1\ZLIČITE VIJESTI 
Za rogjen()an Njegova Veličanstva. 
BEČ. 13. Kako sa nadležnog mjesta dozna

jemo, Cesareva je želja, da se prigodom njegova 
rogjendana - 17 augusta - i imendana, izostavi 
priregjivanje svečanosti, lwje bi bile skopčane sa 
bilo lwjim troškom. Ova lprevišnja želja novi je 
dol<az, kako se Cesar stara, s obzirom na tešl-lo 
doba. za hrabro izdržavanje pučanstva. 

Cesarevo ručno pismo kanoniku u 
Gorlicama. 

Cesar i Kralj Karlo podijelio je u vel jači o. g. 
gorličlwm župnilm 1-lanonilm pl. Sviey'kovskom vi 
tešl<i IHst reda Franje ]osipa. Kanoni!< je to odli
kovanje dobio radi zasluga, što ih je stekao bri
gom za pučanstvo grada Gorlica, nakon što su 
Rusi taj grad zaposjeli. Nu sada se doznaje, da 
je kanonik poslao cesaru pismo. u \wjem ga moli, 
da mu dozvoli odlik~ovanje otkloniti te navodi ra
zloge svoje molbe. Zupnil< pl. Svieylwvsl<i veli na 
početku svoga pisma, da je činio samo svoju duž
nost. pa da zato ne zaslužuje nikalwa odlilwva
nja. nadalje u svom pismu navodi, da je uslijed 
rata izgubio brata, a !<ratko vrijeme iza toga i 
majku. ]oš je ratom izgubio sav svoj imetak. ali 
sve to je prebolio. Nu najveća bol u ovom ·: ratu 
zadana mu je, jer Je na tužbu jednog otpuštenog 
gradskog činovnika stavljen pred sud. 

Svieykovski veli doslovno: cOd mladosti uz
gojen u strogo konzervativnom i loyalnom duhu. 
ostao sam za čitava života vjeran tim načelima, 
te sam svalwm prilikom nastojao dol<azati svoja 
načela. 

tUprlws toga sam na tužbu jednog otpušte
nog gradskog namješnil<a nakon što me e. l<r. ze
maljsl<i namjesnik general pl. Collard bio imeno
vao sredinom studena 1915. vladinim komesarom 
za grad Gorlice, pozvan pred kr. vojničl<i sud u 
Krakov. 

tl došlo je do užasnih momenata. premda je 
moja nevinost već za vrijeme istrage sa strane 
političl<ih oblasti, e. lu. oružništva i mnogim svje
docima utvrgjena, ipal< sam morao ići na glavnu 
raspravu pred gore spomenutim vojničl<im sudom. 
Glavna je rasprava provedena l O ožujka 1916. 
Stupio sam pred sud l<ao optuženi!<. ali sam rije
šen kalw sam se i nadao. nu to što sam morao 
stupiti pred sud 1-lao ol<rivljenik za mene je naj
bolniji čas u mom životu.~ 

Cesar mu je na to odgovorio ovim doista 
carskim ručnim pismom: 

t Potpuno shvaćam Vaše razloge koji Vas 
ponukaše. te zamoliste da možete vratiti po Meni 
Vam podijeljeni vitešl<i krst reda Franje Josipo. 

Izvršujući na uzoran način povjerene Vam 
dužnosti vladinog komesara teško iskušanog gra
da Gorlica. te u idealnom izvršivanju Vašeg zva
nja kao svećenik pružili ste sjajan primjer i 
stekli priznanje širih luugova. 

Svećenik lwji tako vjerno izvršava zadatke 
svog visokog zvanja kao Vi. koji je bi? .s~~>Ji~ 
bližnjima u najtežim časovima duševm tJestt~~J, 
prijatelj i brižni savjetnik. taj je u srcima svoph 
sugragjana podigao najljepši spomenik i osigurao 
začasno mjesto u povijesti svoje domovine. . 

Tako vjerni sluga božji može biti bez vanJ
skih znakova odlikovanjB, jer nalBzi najveću na
gradu u spoznaji, da je izvršio svoju dužnost. 

Od srca želim, da zaboravite nesreću od l O 
ožujka 1916 .. koja Vas je nepravom zadesila. 

najtoplije Vam zahvaljujem na svem dobru. 
što ste učinili i želim Vam od Boga blagoslov. 

Baden. 16. ožujka 1917. 
Karlo v. r. 

• 

Telegrami Uredništva. 
Telegraphen-Korresponl>enz-Bureau. 

RAT. 
Teiegraphen ·l< orresponllenz-B u re a u. 

Izvještaji austrijsl<o-ugarsl<og glavnog stana. 
BEČ. 13. Službeno se jBvlja: 
•13 augusta 1917. 
lstočno bojište: 
Vojna skupina generala mar~ala Mackensena: 
Na sjevero-zapadu od Focsanija jučer su nje

mačke pulwvnije otele na juriš žilavo branjeni 
Panciu. Na jugo-Lapadu od ovog mjesta naše su 
čete izbacile neprijatelja iz njegovih pozicija. Ne
prijateljsl<i protunapadi zapadno od olml{e Dunava 
kod Golaca i sjeverno od Focsanija prošli su na
prazno. 

Vojna fronta generala pukovnika Nadvojvode 
]osipa: 

naše se bojne snage bore sobe strane donjeg 
toka potolw Slanica pred mostobranskom pozicijom 
kod Ocne. neprijatelj pojačava svoj otpor ljutim 
protuudarimo. 

Vojna fronta generala maršala princa Leopolda 
Bavarskoga ; 

Na Zbruczu i na Gnjidi Rusi se zalijetahu sa 
ojal<im izvidničl-lim odjeljcima; bili su odbijeni. 

T a l i j a n s k o b· o j i š t e: 
Potrajala je djelatnost neprijateljskih letjelica 

na Soči. 
Bolkansko bojište: 
nema ništa da se javi. 

Poglavica generalnog štaba. 
STOCKHOLm. 13. Prema vijestima iz Petro

grada, vlado je prenijela sijelo galičl(e gubernije 
u Kijev. 

Izvještaj njemačkog glavnog stana. 
BERLin. 13. Wo l ff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan 13. augusta 1917 : 
Zapadno bojište: 
U Flandriji, duž Chemin-des-Dames i u za

padnoj Champagni znatna letjelička djelatnost. 
Sjeverno od ceste Laon-Soissons jaki su francuski 
napadi odbijeni. na jugo-zapadu od Aillesa pro
pade neprijateljski zagon. Na sjevernoj fronti od 
Verduna i s obe strane Meuse. žestoki artilerijsl<i 
bojevi. O bo, eno je hicima 14 neprijateljskih letje
lico i jedan zauzdoni balon; jedna je njemačka 
letjelica nesta la. 

)stočno bojište: 
Fronta princa bavarskoga : 
Živahnija vatra samo na jugu od Smorgona, 

na zapadu od Lucka. kod Tarnopola i na Zbruczu. 
Vojna skupina nadvojvode ]osipa: 
U zapadnoj Moldavskoj unatoč žilavim ne

prijateljsl<im protunopadima, stekli smo dalje zemlji
šta na jugu od Trotuske doline. 

Vo; na skupina gener. mar~ala Mackensena: 
Uporno branjena mjesto Panciu zauzeto je 

na juriš. Rasteretni zagon Rusa i Rumunja protiv 
susjednih odsječaka propao je sa znatnim gubi
cima. na donjem Seretu živahna artilerijska dje
latnost. Uzbijeno je više neprijateljskih napada 
izmegju ušća Buzeua i Dunava. 

maćedonsl<a fronta: 
Nije bilo osobitih dogagjaja. 
Mjeseca jula izgubiše protivnici 34 zauzdana 

balona i najmanje 213 letjelica; mi smo izgubili 
60 letjelica. 

Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

neprijateljska letjelica bacila bombe 
na Frankfurt. 

BERLin. 14. na večer 12 augusta neprijatelj
sl~a je letjelica bacila pet bombi na Franl<furt na 
Majni. Ubijena su dva čovjel<a. jedna žena i jedno 
dijete; dvanaest je osoba ranjeno. Letjelica bi o
borena hicima lwd Sargena. 

fooštreni podmornički rat. ?otopljene tanie. 
BERLIN, 12. Wolff- Bureaua_ U Atlantskom 

Oceanu i Rukavslwm kanalu opet je potopljeno 
23.000 tona. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARl GRAD, 13. Glavni stan, 12. augusta: 
U Perziji neprijateljski odred napao je kod 

Giliširlwg !<lanca naše straže. ali poslije okršaja 
koji je potrajao jedan sat. bi uzbijen. 

Na l<avlmskoj fronti propade u našoj vatri više 
zagona preduzetih djelimično sa ojakim izvidničkim 
odjeljcima protiv naše zaštitne linije. 

na fronti na Sina.iu naše jurišne čete uništiše 
u noći pred l O augusta neprijate\jsl<e žične zapreke. 
Dana l O. augusta bila je prilično žestoka artilerijska 
vatra. 

_ _Dana l O. augusta na večer dvije se engleske 
satm)e sa tri mitraljeze i patrolom od 60 ljudi sa 
jednom mitraljezom otisnuše prema desnom krilu 
sim pine vojske kod Gaze. Patrolski vogja ]usa Madži 
napade naglo sa 21 čovjekom i ručnim granatama 
jaku ~eprijateljslm patrolu. uzbije je i za njom se 
z?gom sve do neprijateljskih zapreka. Tu ]usa po
gmu.v Kasnije dvije engleske satnije iznova na
pado~~; ali u boju baju netom bjehu odbijene i 
ostav1se l O mrtvi j eh. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 13. Izvještaj generalnog štaba. 13 

augusta. , 

Maćedonska fronta: 
U obluku Cerne !'la mahove živahna artile

rijs~a i minska vatra. na jugu od Gradešnice, a 
n~ ·~toku od Cerne, neprijateljslu izvidnički odjeljak 
~)\? Je uzbijen ručnim granatama. na Dobropolju 
t JUzno od Doirana prilično žestoka artilerijska 
vatra. 

Rumunjska fronta: 
. ~~ zapadu od lsaccee pokušao je neprijatelj

ski PJesadijsl<i odjeljak, da u čamcima progje na 
našu obalu, ali bi vatrom rastjerao. 

€ntentine konferencije. 
BERn. 14. Kako turi nska t Stampa• jevlja, tri 

se tačke na zednjim konferencijama mogu srne
trati ulvrgjenima: Prizna vB nje talijanskog staja
lišta u pogled diobe Austrije-Ugarske sa strane 
Englesl<e; prilika da će doći do sporazuma izme
gju ltalije i Srbije; odbijanje bud kojeg pristajanja 
saveznih vlada na stochholmslm konferenciju. 

Hrvatski Sabor. 
ZAGREB, 14. Sabor je primio osnovu o in

demnitetu u trećem čitanju, zatim se odgodio. 

ZAGREB. 14. Sabor se odgodio do 18. sep
tembra prema prijedlogu banovu, da vlada mogne 
pripremiti razne osnove. osobito onu o općem iz
bornom pravu za Sabor. Hitnom prijedlogu zast. 
Radića da se obrazuje stalni ustavni odbor, i pri
jedlogu zast. Pedića. da se izabere naročiti od
bor, lwji bi pretresao osnove o izbornom pravu, 
Sabor nije priznao hitnost ; prijedlozi su dozne
čeni odnosnim odborima. 

Telegrammi della Redazione. 
Telegraphen· Korresponllenz· Bureau. 

l bollettini ~ello stato maggiore generale 
austro· ungarico. 

VIENNA. 1"3. Si comu nica ufficialmente: 
t 13. agosto 1917. 
Teatro della guerra orientale. 
Gruppo d' eserciti del maresciallo generale 

Mackensen 
A nord-ovest di Focsani reggimenti germa

nici presero ieri d' assalto Panciu, tenacemente 
difesa. A sud-ovest di questa localita le nostre 
truppe sloggiarono il nemico dalle sue posizioni. 
Contrattacchi nemici ad ovest del gomito del Da
nubio presso GBlatz ed a nord di Focsani rima
sera senza successo. 

Fronte del colonne/lo generale Arciduca Giu
seppe. 

Le nostre forze combattenti da ambo i lati 
del corso inferiore del torrente Slanic sono impe
gnate in un combattimento dinBnzi alla posizione 
a testa di ponte di Ocna. ll nemico intensifica la 
propria resistenza con accanite contropunte. 

Fronte del maresciallo generale principe Leo
po/do di Baviera. 

Su lio Zbrucz e sulla Gnjila i Russi s' inol
trarono con piu forti ripllrti di ricognizione. Essi 
furono respinti. 

Teatro della guerra italiano: 
Continua l' attivila aviatoria nemica sopra 

l' lsonzo. 
ll capo dello stato maggiore generale. 

bollettinl ()el gran()e quartlere generale 
german ico. 

BERUNO. 13. ll Wolff-Bureal) comunica: 
Grande quartiere generale. 13 agoslo 1917. 
Teatro della guerra occidentale: 
Nelle Fiandre, lungo lo Chemin des Dames e 

nella Sciampagna occidentale considerevole azionc 
d. artiglieria. A nord delle strada Laon-Soissons 
furono respinti forti attacchi francesL A sud-ovest 
di Ailles una punta nemica fall\. Sul fronte set
tentrionale di Verdun, da ambo i lati dellB mos6, 
violenti due lli d' artiglieria . Furono abba . tuti 14 
velivoli nemici ed un pallone frenato. Un velivolo 
germanica ando sperduto. 

T e a t r o d e ll a g u e r r a o ri e n t a l e. 
Fronte d' esercito def maresciaf!o generale priR

cipe Leo po/do di Baviera: 
Fuoco piu vivace soltanto a sud di Smorgon, 

ad ovest di Luck .presso Tarnopol e sullo Zbrucz. 
Fronte del colonnelfo generale arciduca aiu

seppe: 
nella ffioldavia occidentale. ad onta di vio

lenti contrattacchi nemici. venne ulteriormente 
ampliato il terreno da noi conquislato a sud della 
valle del Trotus. 

Gruppo d' eserciti del generale maresciallo 
Mackensen: 

La localita di Panciu, ostinatamente difesa. 
ven ne presa d' assalto. Punte russo-rumene d' al~ 
leviamento contra il settore vicino fallirono con 
perdite copiose. 

Sul Sereth inferiore vivace azione d' artiglie
ria. Parecchi attacchi nemici fra la foce del Bu
zeu ed il Danubio furono ribattuti. 

F r o n t e m a e e d o n e. 
Nessun avvenimento parlicolare. 

Nel mese di luglio i nostri avversari perdet
tero 34 palloni frenati, ed almeno 213 velivoli. Noi 
abbiamo perduto 60 velivoli. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

p. KASANDRlt odgovorni urednik 
Tiskamica ć. k. dalmatinsl<og namjesništva. 

JAVNE ZAHVALE~ 
nemogu tnače, a da ovim javnim putem ne 

izrazim moju najdublju ::Lahvdlnost e. k. Austrijskoj 
vojnitkoj zakladi za udovice i sirotad (Odio: Ratno 
osiguranje}, "koja mi je putem nje::Line poslovnice 
u Supetru brzo i tačno isplatila svotu od K. 1000, 
za koju sam svotu bio osigurao život moga sina 
Antuna poginulog u borbi za Cara i Domovinu. 

Ložišće na Braču, dne 3 jula 1917. 
Škrmeta Nikola. 

Zahvaljujem e. k. Austrijiskoj vojničkoj zakladi 
za udovice i siročad (Odio: Ratno osiguranje}, što 
mi je uslijed smrti moga muža isplatila iznos od 
K. 500, u ime ratne osigurnine-

Drčanj, Boka Kotorska 18 jula 1917. 
Tereza Radoničit. 
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la "Crueni Rr t".- tro "Croce Rossa". 
TiJe-no: Lovrić Lovr kr. l. Filipi )ozn 2. Ki,!leb m tijn 1. Pasi< •alm )osip 1. ]ovtmović Marlw 1. Ziv

lw,•ić Sime l. Paić B nj min 2. Tecilazić Marija 
l. Koima )alwv l. l3er h Mate l, Don ffiarl<O 
\...orić župntlt Zloscla l O. Dobro,•ić Ljubo l, Obi telj 
Rade DobrO\·i~ 2. Vluhov Petar l, Pol n l . Cu
brić ffiarijn 2. t"lcić Petar l<r. l . Baus Mntij l 
- Cubrić M n<la l - Dobrović Spiro 2 - mujić 
lure 2 - lvn!'. R .. Hl Vodice 2 Sinl<ić ffit~re l 
- D0brović Milf': 3 - Dnbrov1ć Ante 2 - Dobro
\'1~ Š• me 2 - Obitelj ·imc li\'ajića 3 - Baši · 
)osip 2 - Jelušić M rc Zlosdn 2 - po ln. l: 
ffieić Tom . €ral< • ime. Meić Stipe. C brić Pere, 
meić ]ozP, Livaić Snn . Vlahov nd< , Urcm ]oz:o, 
Sp rica Šime. M ić nilw, meić Cvita, CuLrić Si
mP, p trović ]ako\•, Uroda Stipe. Uroda F lora. 
\ul< m. n Stipe, End< Vice, Perić ]ure. Uroda VJel<o
sluv, Cnbrić Vic<'. Bunaržija Jol<av. Vul<man mate. 
Baši' Sime. Vukman Ivan. ffieić marija. Čubrić 
m TC, Barić ntica, Cubrić Antica, Cubrić Marija
na. Barić ne. Baus mate. Sparica Mate. Erak 
lwml<a. Gulan Stipe, Urcm Tade. Lović Blaž. Spa-

rica Rol<O, J elušić Joze, ffieić Šime. 13aus lve, ffieić Glujić Stipan t> - Glujić Joso 2 - Vrca Frane l O lal<ov. Meić AntP., Barić Mate. Urem Stipe. Gulan - Vrca Mate 6 - Vrca Bože 4 - Vrca Simun 4 mat • Defll inis Simica, Vul<man Šime. Livaić Luce. - Vrc(l Bože 6 - Vrca Andrij 4 - Vrc'l ]oso Erak Šimo, Smldć Tono, Urodll Stana. meić lvan. 2 - Miloš Andrija 6 - Miloš _S1mun 4 - Miloš Eral< Mare. Cubrić Stipe. l(apctan Zljnze, Uroda marlw 3 - Miloš M< e 2 - Cu.čija Inandd 2 -]osip, Gulan }<;,lc, T rošić Kate. T rošić Sime, Vladi- Peni · Andrija 6 - Penić na 2 - Penić Iva 9. ~lavić nilwlll. Ftlippt Paslco. f-ilipi Dinl!,O. JurvŠ - Penić Angja 2 - Penić Anušu 2 - P enić Šim · Foretić. V1ce - po kr. 2: Yulunan Sim~. U- Kuta 2 - P nić lvan 2 - S,uathja Dfl.vicu l roda n le, Čubrić )un, 13arić Sime. Era l< Šime, Penić Frano 2 - Penić Lu lea 4 - P n ć Fran l Bašić mari<O. Uroda Ndw. Krpetić Tome, Pcluć - Penić P ~ic l - Penić nušu 2 - Gri':tć Inić . ti anov Mare. meić Ante. 13a rić Rolw. S tmun 2 - Z nl<a m ate 2. ]alnv 2. ]'llwv p. Bože !)lovinić Pevao, Sludić Sime. Glam z Franjo - 2. Frane 2. ntl<ola 2. nil< la pok mi šl<a 60 par<J. Zurić Sime Bettna l<r. 12 - Filipi Mirosluv Betina Lule l<r. l. Lul<a pol<. Simuno. 2. lv n l, Filip l, kr. t> - ostalo u manjim iznosima prigodom iz- marlw l, Sima l . Angja l, Sima l - Ajdučić danja putnih legitimacija. sal<Upl jeno po straž- I Simun 4, Pavica 3. Pem 2 - Jagnić matija 4, meštru marijal iU Nola - salcup ljeno po oružničl<Oj Iva 4. Luca 3, Jela 3. matija l, nka 2, Sima 2. postaji u Obrovcu (Sinj) luuna l 012:87. darovaše: An l< a 2. Simu n 2, ]ela 2 - Mraval< Andrija 5, Sim leša Ivan l<r. l O- Sim leša Sima 6 - Sim leša Lovre 2, Ana 2, Angja 2, Ka ta 2, Veri< a l, ]ela l matija 4 - Simleša Pera 2 - S imleša Tomtca l - Vojlcović Angja 6 - Vojković Luca 2 - J elavić - Simleša Jal<av 2 - Suste Joso 6 - Suste Ante Božo 6 - J e lavić mate 2 - J e l avić Kata 2. -4 - Suste Jal<av 4 - Suste Božo 4 - Suste P era Galiotović Petar 2 - Galiotović Ivan 2 - Galio-2 - Sorić Angja l O - Sarić Angja ud. p~c. lli je !ović Mate 2 - Moro l van 4 - Mall< vić Zenka 2 10 - Sartć Ivan lO - Sarić Stipan 5 - Lugura - Slwmrlj Fra Augustm 4 - Bošlwvić joso 10. Pera 3 - Čugura Petar 2 - Gl ujić Luca l O - Lovre l, Stipa n l - Kulić P etar 2, Pavao 2, Filip 

2, Ante l, Marlw l , Lovre l - Brčić Iva 4, P etar 
2, Jalwv l, Grgo l. Kftt a l . Sušal< Lul~ a l - De
dić )andrei< Ante 2. mar 4. Petar 2. Filip 2 -
Kuštre P ..:r 4 - Kuštre Stann 2 - muntvrana 
Angjn 4, Bože 2. l\' žena Ive 2, h-< žena Mate 2, 
Ante 2 - Vrdoljal< Angjct l - Porobijn Simun l 
- Porobijcl Stip,tn l - Tomaš• vić na 4, l11ca l. 
Stipnn l, Jclwv l - Kr toraš fra mijo 5 - Džim
IPg Iur· O - Džimlca lvan G - Mtlanović-Li t rc 

noj a 10, h•,t 10. ]u re G. Simun 2 - mtl unovi<.
Trapo martin l - Plavso Luca 2 - Simunović 
Iv m 2 - Simunović Stmun l - ]ukić Božo l , 
lvan 4. ]oso 2, Luca 2. Lul<a l, Simun l , Blaž 60 
para - midenjnl{ Bože h. l - Mijač Jo o l -
Mijoč ]ure l - Mijoš Luca l - Brčić lvan 3 -
SmolJO Lul{a 3, Simun l, Iva 2. Pera 2, Stana l 
- Sladović nilwla 2. Ivan 2, Angja 2 - Vugdelija 
Lul<a l, Manda l. Kata 50 para. Angja l<r. l . Sima 
l - Sou ardžić Lul<a l , Ka ta l , Angja l, Angja 
žena Pe tra l, P avica 50 para - Omrčen Mate 
lcr. 5 - Omrčen ]alwv l - Baši ć Iva n 2 - Bašić 
Luca 2 - Glavan Luka l Glavan Stipan l -
Vrdo l jal< Roi<O l :60. 

(Slijedi) . 

/JjJJJ:JiJ~ 
'' Držim na sklabištu još malo san buka njemačkog surogata 

' sapuna BLA KA, koji potpuno nabomjestuje obični sapun. 
Izvršujem naručbe najmanje jebnog cijelog originalnog sanbuka o() 200 komaba po okolo 20 ()kg. - bok 

zaliha traje - po Kr. 55 svaki san() uk franko ov()je, i to samo ako mi bube unaprije() bos tavljena obnosna svota. 
MARCELLO PAT ·lERA- Zadar. 

Jadranska banka 
po()ružnica Split 

počam ob 

lo siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

a a. 
.. 

~ 
Jla 11i inua/i traži se za privre

menog uzničl<og 
nabziratelja l<ob ć. k. zemaljskog suba u Zabru. 
Uvjeti: ba je po zanatu knjigoveža, plata 2.80 
Kr. na oan i 25 Kr. na mjesec ratnog ooplatka 
i obij elo po propisu. - Obratiti se na pokra
jinsko povjerenstvo za skrb oko ratnih invalioa 

u Zaoru. 

Đafnt' t'n"a\t'dt' traže se za ~:kes tar gra~-1\ v skog l<azahsta u Va az-_ _"_.--... =---- ()inu, i to: l. violinistu, 
l. violistu, l. čel istu, l. flautistu, l. obois tu, I. 
fa goti stu i I. i I I. cornetistu. - Uz ovu za
službu mogli bi biti namješteni kao pisari, 
poslužn ici ili što s li čna . Prijave: Pokr. oalm. 
povjerenstvu za skrb oko ratnih invalioa u 
Zaoru. 

1ralelli ,ltlandel w }lipo/e 
BANCA CAIDBlO-VALUT€ - ZARA 

ACQUIST A E VEnD€ ogni sorta di effet! i pubblici Ml:'lr~~nn153 :§1 ~1§1 ES~E8 ggE8ESE8E3gg~[21E383~E8E3E3 Cartelle di lotteria, monete secondo il !istino di 88 giornata. Raccomandabili: Lettere di pegno tJ 1/2 LA D A D O P l S N l eA m1E3 del Credito fon diario da/mato Obbligazioni pro-ea vincia/i dalmate 4 Ofo. Lettere di pegno 4 1/2 o 
1. h ..... · 4 Ofo della Banca Commerciale d_i B_udape~t. -. Skladište papira i kancelarijs Ki potrepshna ES Lettere di pegno della Cassa dl nsparmto dl 

E Cu t.t. 'Jtllil•111~ _ !I!IJ!I",, 11fin!l PH• fi!J!I 11. §g Budapest 4%. - Prestito ferroviario Bu/gara (1, JIIIIJHIU - ~uUu~, HliiiH ~v. V~Uu ča al 6 e s%. - Obbligazioni ferroviarie della l Sk l k.h "{1 Bosnia-Erzegovina 4 1/2%. Nugja: Umjetničkih bopisnica i Lj ubavn"h oo 5 oo 1_5 L - 0 S 1. • ea ACCORDA SOVVENZ10Nl sopra Carte di Valore pot pština osobito Zabaćnica. - Listova, Kuverata l Računa štampamh 83 a ll' usuale tasso d' inte resse. za trgovce. - Mapa zc1 pisma 1 O kuv. i 1 O listova crt. 20- 25 h. - felbpost 1000 83 CEDE Cartelle pi lotteria, verso pagamento 3 rate koma()1 Kr. 5 - 6. - Cigaretnog papira : · Riz Ababie» I. 60/100 Kr. 10.50, gg m e nsili.- Raccomandabili : Citta di Vienna 1874 IL 100100 Kr. 8.50. •Austria» 100/ 80 Kr. 4.50. «Samum».Il .. 12.0/.80 Kr. 8.80. sg Vinc.princ.Cor 400.000,inratemensilidiCor.20. I č "~ Credito fondiario Austriaco 3%. Vinc. princ. - fotografskih potrepštit a. - Trgovačkih knjiga svake v rs h 1 v e 1 me. ea Cor. 100.000. in rate mens ili di Cor. l O. 

•••••••••••••••••••••••• 

i &mailiranih !ah/ica ~ 
za gro/JQe 

sa l /Jez tolografije 
••••••••••• •• ••••••••••• 
== zn đuđ;me l z;; iJI'ede. == 

Električna Baterija Kr. 1.40 Pisaći stroj • meteor Kr. 480 Pečata od gume l<omplet Kr. 3.90. takogjer hrv. pismom. i mjedi. 

83 Credito Mobiliare Ausf. 1858. Vindla princ. 
~ Cor. 300.000. in rate mensili di Cor. 20. 
ea Banca /potecaria Ungherese 4 °lo. Vincita 
(21 princ. Cor. 70.000, in rat~ mens ili di C<? r· _l O. 
l:l"'S Lotfi Turchi 1870 da f.ch1 400. Vinc. prmctpale 

::l Lehi 600.000. in rate mensili di Cor. 8. n Gruppo Croci t·osse Austriache, lta!i~ne ed K. Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000, m rate 
f~ m ensili di Cor. 6, Smgole cartel~e _Cor .. 2 ecc. 
~ ACC€TTA ve rsamenti di d~naro ftsst e _111 Conto 

~ 
Corrente, con restituzione senza preavvtso, verso 
un intercsse annuo di. 4 °/o. . . . . 

RlLASClA Assegni bancan sulle prmctpalt ptazze 88 d ' Europa e s' incarica di ~ut~e. l~ operazion~ E2J d' incasso, versamenli e stmth nchteste det 

fi propri clienti, senza alc~na spes.a. . . 
ASSlCURA Cartelle di lotten!l e Obbl~gaza C?m contro 

la perdita derivante dali am~~rhzzazaone, alle 
condizioni generalmente stabthte. 

\\f t l Slika N. V. Cara KARLA I. u bojama veličina 7~X50, Kruna 3"50. ,1\0\JQS Okvira svake vrsti i veličine jeftino. - Špaga ob paptra oo 1/2 bo 6 m;'" 
po kg. Kr. 7, 8, 9, sa gvozoenom žicom 3 '"/m kg. K. 7.80. E§ 

POTPLATE od gume i od kože za postole, samo za trgouce i postolare na ueliko. 12) 

ASSUME Assicurazioni nei rami: lncencp, V! ta, 
Accidenti Furto con isc~sso_, quale A~en~ta prm
cipale delle Assicurazwm Generah dt Tneste. 

~~~~~~~ ~~ ~ ~~~~ ~~~~ea~~~~ 

-

0 o }'J se traži' za općinskog re· nt IUU b~ bara u općini u Obrovcu, 
======== koji će vršiti i službu o
vrhovobitelja. Uvjeti: sposoban za hooanje, 
poznavanje hrvatslwg jezika u govoru i u 
pismu. Beriva : 960 kr. na gobin u, 1 OO kr. za 
službeno obijelo i oko 1 o oo l<r . kao ovrhovo
oitelj općinskih nameta. Prijave bo konca srp· 
nja: Da lm. pol<r. povjerens tvu za skrb olw 
ratnih invalioa u Zabru. 

1. nnalt' d se traži kao na bv glebnik za imanje 
=========== kob Knina . Pre()
nost imaju praktični vinograbari i oženjeni. 
Ima stan u naravi1 a pl tu po 1 ogobbi. Pri
jave: Dalm. pokr. povjerenstvu za skrb oko 
ratnih invalioa u Zaoru. 

atni inVa}i{) Ratni invalio traže ========== se za trgovačkog 
pomoćnika i vrtlara 

u Gružu (k oo Dubrovnika). Uvjeti: za trgo
v ačkog pomoćnika : poznavanje hrvatskog i 
njemačkog jezil<a, oženjen, oobra ponaša nja i 
osobita povjerenja, a za vrtla ra : uz· oobro 
ponašanje ba je vješt u svojoj struci. Zahtj evi 
plate i ponuoe "Pokrajinsko povjerenstvo za 
skrb oko ratnih inva lioa " u Zaoru. 

v 

e 
u bačvama ob okolo 400 kg. prooaje 

uz najniže onevne cijene tvroka 

Marcello Pattiera 
Za()ar 

Brzojavi: PATIIERA • Zabar. 

Oglas. 
Općinska šteoionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve šteoioničke uložke 
o~ 15. prosinca 1916 oo oalnjega 
sa 4 °/D (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Poveljeni trgovačko· 
pomorska mešetar. 

Agenturni. komisionalni 
ffiichele Truden. Trst. -
mjedi za pečatni vosak 

l otprem nički posao. Zastupstvo osjeguravajnćeg društva ~ ~E~CEG=BO~nA ~. - Za~tupstvo i skladište ugl. Tvrtk~ Zastupstvo i skladište ugl. Tvrtke ffiiho Sez, Dubrovnik. - PreuztmlJe narudzb~ svakovrsnih, modernih pečata iz gume 1 
i sve ostale pečatne predmete. sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba. - KupuJe prazne vrece i plaća najvišom cijenom. 
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